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Հայկական ՍՍՌ Գիտությունների Ակադե֊ 

•մ ի այի Գրականության և արվեստի թանգարան լւ 

ծնունդ կ առել Հայաստանում սովետական 

կարգերի հաստատման ա ռաջին տարիներին։ 

՛հրա Կ՛րական բաժինր (որոշ ֆոնդեր նաև ար-

վեստի բաժնիցJ, մասն կ կազմել 1922 թվակա-

նին Երևանում հիմնված Կուլտուր֊ պատմական 

թանգարանի, որն ունեցել կ մի քանի բաժան-

մունք՝ Կերպարվեստի, Պատմական, Գրական, 

Ազգագրական։ 

Գրական բաժնի ստեղծման և հարստացման 

գործում խոշոր երախտիք ունի բանասեր Ե* 

(/ ահազիզր։ Նրա ջանքերով կ, որ Ն. Նախի-

ջևանից Երևան են փոխադրվել արժեքավոր և 

հարուստ մի շարք ֆոնդեր, ինչպես ռևոլյուցիոն 

գեմոկրատ Մ. Նալբանղյանի, Ռափայել Պատ-

կան յանի, Սմբ ատ Շ ահազիղի արխիվներր, Նոր 

Գւախիջհանի մ ազի ստրատ ի 2000 ֊ ի ց ավելի 

ւիաստա թղթե ր պարունակող դիվանր և այլն։ 

Ւիֆլիսից, Մոսկվայից և Կովկասի այլ քա-

ղաքներից Երևան են վւոխադրվել նաև ոլրԻշ 

արքսիվ ներ։ Դրանցով դրվել կ ներկա Գրական 

թանգա րան ի հիմքր, որր հետագայում Դ^,աԼո,\_ 

հարստացել կ և մեծացել։ 

Թանգարանի դրական բաժնում պահպան֊ 

վում են գերազանցապես 19—20֊րդ դարերի 

հայ գրողների, հրապարակախոսների yև մշա-

կույթային այլ գործիչէ/երի ա ւէե լի քան երկու 

֊հարյուր արխիվային ֆոնդեր, որոնք պարոլ֊ 

ն ակում են Հայ կլասիկ գրականության մի 

շարք արժեքավոր նմուշների ինքնագրերը, ան-

տիպ ստեղծագործություններ, պատմական 

զանազան վավերագրեր, լուսանկարներ, դըր-

քեր, անձն ա կան գործածության իրեր, գեղար-

վեստական նկարներ, քանդակներ և այլն։ 

Ժամանակի ամենակուլ ժանիքից ազատվե-

լով, մեզ են հասել հայ դրականության խոշո-

րադույն ներկայացուցիչներից մի քանիսի ձե -

ռագրերր, որոնց թվում հիշատակության ար-

ժանի կ Ս այաթ֊Նովայի համբավավոր ((դաֆ-

տարր)) ։ 

Հայ նոր գրականության հիմնադիր Խ. 

II, բո վյ ան ի արխիվր թե' իր ծավալով և թե' 

մանավանդ պարունակած նյութե ր ի հասարա-

կական արժեքով ու նշանակությամբ ամենա-

հարուստներից մեկն կ։ Այն պա բունակում Կ 

783 միավոր, այդ թվում անմահ «Վերք Հա-

յաստանիУ) վեպի սևագիր և մաքրագիր օրինակ-

ները, ((Աղա սո լ խաղի», Ա բովյան ի դորպատ-

յան օրագրերի, մի շարք բանաստեղծություն-

ների և արձակ երկերի ինքնագրե րր, բազմա-

թիվ նամակներ, պաշտոնական գրություններ, 

նկարներ և. այլն։ Հարուստ կ նաև ռևոլյուցիոն 

դեմոկրատ Միքայել Նալբանղյանի ֆոնդը, այս-

տեղ հավաքված կ 668 վ։ աս տա թուղթ, որոնց 

մեջ են Նա լբանդյան ի չափածո և արձակ մի 

շարք գործերի, այդ թվում, ((Յաղագս հայկա-

կան մատենագրութեան)) երկի բնագրերը։ Սալ-

բանդյան ի արխիվում են պահվում բանտից 

դրած նրա հայերեն և ռուսերեն արժեքավոր նա-
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ծմակների բնագրերը, ((Կրիտիկա Սոս և Վար֊ 

դիթերի» քննադատական նշանավոր երկի ե 

սենատական ցուցմունքների լուսանկար օ ր ի ֊ 

ն ակն երր, որոնք թան դա ր ան ին են հանձնվել 

նալբանդյանագե տ Աշոտ Հովհաննիսյանի կոդ֊ 

միցւ Այո ֆոնդում պահպանվում են Նալբանդ-

յանի անձն ա կան գործ՛ած՛ության որոշ Իրեր՝ 

նրա շապիկը, ատրճանակը, խոշորացույց դի-

տակը իր հարմարանքներով, սեփական կնիք֊ 

դրոշմ ր և այ լսէ 

Նալբանդ յան ի արխիվի նշանակալից մասն 

Է կազմում նրա անձնական գրադարանր , բաղ֊ 

կացած 254 կտոր գրքից։ Դրանք թե' լեգունհ֊ 

րի բազմազանությամբ (հայերեն, ռուսերեն, 

գերմաներեն, ֆրանսերեն, անգլերեն J և թե' 

իրենց ընդգրկած՜ բնագավառների շատությամբ 

(բժշկություն, ֆիզիկա, քիմիա, աստղաբաշ-

խություն, դրականություն, լեզու, պատմություն 

և այլնյ, վկայում են Նալբանդյանի հետաքրր-

քրության լայն շրջանակներն ու մտավոր գար֊ 

դացման բարձր աստիճանր։ 

Թանգարանի նշանակալից ֆոնդե րից Է П'ш-

վւայել Պ ա տկան յան ի արխիւԷր) ՈՐՐ հեղինակի 

չափածո ե. արձակ и տե ղծա դո րծո ւթյո լննե ր ի 

ագրերից, օրագրերից բացի՝ պարունակում I; 

Պատկանյանի գրած և ստացած բաղմաթիվ նա֊ 

մակներն ու նրա անձնական գրադարանը։ 

Նույն չափ արժեքավոր են՝ Հովհաննես Թու֊ 

ման յանի, Ղազարոս Աղա յանի, Նար֊Դոսի, Ա ի 

Ծ ատուրյանի, Սմբատ Շ ահա զիզի, Շիրվան֊ 

զադեի, Պերճ Պռոշյանի, Վահան Տերյանի, 

Գաբրիել Ս ունդուկյան ի և շատ ու րիշնե րի ար֊ 

խիվներլit 

Իրենց ծավալով ե. հասարակական արժեքով 

ուշագրավ են Գյուտ Աղան յանի, Մկրտիչ Բար֊ 

խուդա րյան ի, Գրիգոր Արծրունու, Համբարձում 

Առաքելյանի, Մին աս Բերբեր յան ի, Մկրտիչ 

Էմինի, Ավետիք Արա и խանյանի, Գր. Խալաթյանի, 

Կ. Կոստանյանի, Բագրատ Նավասարդյանի, Ե ր ֊ 

վանդ Շ ահազիզի, Սարդիս Ք ամ ա լյան ի, ինչպես 

նաև Կ ո վկա սի Հայոց Հրատարակչական րնկե-

յրության և շատ ուրիշ արխիվներ։ Հիշված ֆոն-

դերում կան այնպիսի վավերագրեր, որոնք կա-

րող են հետաքրքրել ոչ միայն հայ մշակույթի 

հարդերով, այլև ուրիշ ժողովուրդն երի պատմու-

թյամբ կամ գրականությամբ զբաղվողներին։ 

Այդ կարգի նյութերից են՝ ականավոր հայագետ 

Մկրտիչ էմինի ֆոնդր, ուր տարբեր լեզուներով 

գրված 1200 ւի աս տա թուղթ կա, որոնց մեջ մեծ՛ 

թիվ են կազմում ռուսերեն, ֆրանսերեն և ուրիշ 

լեզուներով գրված նամակներն ու այլ կարգի 

դրությունները։ Մեծ հետաքրքրություն են ներ-

կայացնում հայագետներ Վիկտոր Լանգլուայի, 

Ֆելիքս Նեվի, Էդ ո ւարդ Գյուլորիեի, Եվա րի սա 

Պրուտուէի, Բրոսսեի և ուրիշների, ինչպես և բազ-

մաթիվ ռուս ականավոր գործիչների նամակ-

ներր՝ ուղղված Էմինին։ Այդ նամակները պա-

րունակում են հետաքրքրական տ ե ղե կո ւթյո ւն -

ներ հայ հին դրականության կարևոր երկերի 

թարգմանության, Եվրոպայում դրանք տարա-

ծ ելու, դրանց մասին դրված գրախոսություն-

ների և այլ հարցերի մասին։ 

Նույնպիսի արժեքավոր ֆոնդ /- հայտնի ան-

գլիացի ճանապարհորդ Լինչի արխիվը, որտեղ 

գտնվում են հեղինակի ((Ար մենիա» ստվարա-

ծավալ երկհատոր աշխատության ձեռագիր 

օրին ակն երր, այդ աշխատության պատրաստման 

համար հավաքված բազմաթիվ վւաստա թղթեր՝ 

նամակներ, նկարներ և այլն։ Այստեղ են Լինչի 

կողմից իր ժամանակի օտար և հայ բազմա-

թիվ հայտնի մարդկանց, այդ թվում Արշակ 

Չ ոպան յանին, Արդար Հովհաննիսյանին, Մկըր-

տիչ Խրիմ յանին և ուրիշներին դրած նամակ-

ների պատճեններր։ Կարևոր են հատկապես 

Լինչի օրագրերը, որոնք նա գրի Է առել օր 

օրին՝ Հայաստանում կատարած իր երկարատև 

ուղևորությունների և հետազոտության րնթաց-

քում, և որոնց մի մասն կ միայն օգտագործ՛-

ված ((Ար մենիա» աշխատության մեջ։ 

Գրականության և. արվեստի թան գա բան ի 

թա տե րա ֊ե րաժշտական բաժնի արխիվային 

նյութերի մեջ առանձնահատուկ տեղ Է գրավում 

հայ հանճարեղ դերասան Պետրոս Ադամ յանի 

ֆոնդր։ Չնայած այն բանին, որ Պետրոս Ադամ-

յան ը ունեցել կ թաւիառական կյանք, շրջել կ 

երկրից երկիր և անձնական իրերից, ձեռա-

Դրև րից ու Գրքերից շատերր տարել Է իր 

հետ տարբեր քաղաքներ, իսկ հետագայոլմ իր 

ծնն գավայրր, այնուամենայնիվ Ադամյանից 

մեղ հասել Է 1644 արխիվային միավոր, որոնց 

թվում տարբեր մարդկանց գրած նրա մոտ եր-

կու հարյուր նամակների ձեռագրերր, մասնավո-

րապես իր մտերիմ բարեկամներից մեկին՝ 

Ալեքսանդր Ստեփան յանին, ն ո րն ա խ իջևան ա-

բնակ հասարակական գործիչ Երանուհի Շահ-

բագյանին, Գ. Չմշկյանին, Ար. Ար ծրունուն, 

նկարիչ Գ. Բաշինջաղյանին, Ղ՛ Աղա յանին և 

այլ բաղմաթիվ մարդկանց գրած նամակներրէ 

Ադամ յան ի ֆոնդի կարևոր մասն են կազ-

մում հանճարեղ դերասանի վրձինի արդյունք 

հանդիսացող յուղաներկ կտավները։ Ադամ-

յանր մտերիմ կապեր Է ունեցել իր ժամանակի 

նշանավոր արվեստագետների հետ, որոնց թո-

ղած հիշատակներից թանգարանում պահվում 

են Սալվինիի և Բոսարտի նկարներն իրևնց սե-

վյական ստորագրությամբ նվիրված Պ. Ադամ-

(անին, ռուս ականավոր արվեստագետներ 

Մ. Գ. Սավինայի, Վ/Դավիդովի ևԱ.Պ. Լենսկու 

ջերմ մակագրություններով նկարներր, աշխար-

հահռչակ ծովանկարիչ Այվազովսկոլ նվերը 
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՛Ադամ յան Էն սեփական մակագրությամբ և այլն։ 

Բացառիկ մեծ արժեք կ ներկայացնում ՕդեսայԷ 

թ ա տ ե ր ա и ե ր հա и ա րակո ւթ յ ա ն կ ո զ մ ի ց Պե ա բոս 

Ադամ յանին մատուցված՜ թավշակազմ ուղերձը, 

որով 1887 թ. դեկտեմբերի 5-իՆ Ոդեսայի թա-

տե րասե ր հասարակությունը հայտնում կ իր 

Iսորին շնորհակալությունր կսթետէկական այն 

մեծ՝ հա՛ճույքի համար, որ պատճառել կ Ադամ-

քանր։ 

Հիշատակության արժանի են ույն զգեստ֊ 

ներր, որոնք Ա դա մ յ ան ը կրում Լ ր իր հիմնա-

կան ղերերր (0թ՛ելլո, Համլետ, Լիր արքա ե. РինJ 

կատարելիս, աքն ւիոքրիկ դաշույն ր, որով 

Jսաղում կր ((Համլետ» ֊ ի դերում հատկապես 

հայտնի ((Լինել թե ձէէնել» մենախոսության 

տեսարանում, Ադամ քան ի բեմական կոշիկնե րր։ 

Նվիրված իրերից կարևոր են Ադամ յանին մա-

տուցված ւի ղ ո и կ ր յա սքանչելի գավազանը, սա-

ղաւիյա բազկաթոռը, արծաթյա մի դափնեպսակ, 

մի գորգ, որի վրա 1881 թ. ԹէՀիչէսէ հայ կա-

նայք ու աղջէկներր ասեղնագործել են Ադամ-

յանի հիմնական Բոլոր դերերի անուններր և 

այլն։ 

Ամիր ան Մանդէնյանէ ֆոնդր հարուստ կ 

արևելահայ պրոֆեսիոնալ թատրոնի սկզբնա-

վորս ան ր վերաբերող նյութերով (նամակներ, 

ծրագրեր, նկարներ և այլն )։ Բացառիկ արժեք 

են ներկայացնում Թէֆլէսէ թատրոնի ծաղկման 

շրշան ի 1879 —82 թթ. վերաբերող աֆիշների և 

ծրագրերի հավաքածոները, որոնք խնամքով 

պահպանվել են Մանգին յանի կողմից։ 

Թատերական բաժնի աչքի ընկնող արխիվ՜՛-

ներից են Օվի Սևումյանէ, Գ. Տ ե ր-Դ ավթյան է , 

սովետահայ արտիստներից Գրիգոր Ավետյանի, 

Հասմիկ Հակոբյանի, Ի и ահ ակ Ա լի խան քանի, 

Արուս Ո սկան յանէ, Օլդա Մայսուրյանի, Միքա-

յել Մանվելյանի և ուրիշների արխիվներր, որոնք 

պարունակում են հազարավոր ւիաստաթղթեր 

(նամակներ, լուսանկարներ, աֆիշներ, ծրա-

գրեր, անձնական իրեր և այլն)։ 

Թանգարանի երաժշտական բաժնի նյութ ե-

րից հիշատակության արժանի են Կոմիտասի և 

Ալ* Սպենղիարյանի արխիվներր։ Կոմիտասի ար-

խիվում պահպանվում են ականավոր կոմպո-

զիտորի բազմաթիվ ինքնադիր երկերր, հայ 

ժողովրդական երդերի գրառումներ, մշակում-

ներ, տեսական աշխատություններ, հուշեր Կո-

միտասի մասին, նամակներ և այլն։ 

Անհրաժեշտ կ նշել, որ Կ ո մ է տ ա и է արխիվի 

հարստացմանր մեծապես նպաստում կ կոմպո-

զիտորի աշակերտուհի օրիորդ Մարդարիտ Բա-

բա յան ր, որր գտնվում կ Փարիզում և սերտ 

կապ կ պահպանում մեր ակադեմիայի հետ, 

պարբերաբար նյութեր կ ուղարկում թանգա-

րանին։ 1955 թվականին Մարգարիտ Բաբա-

յ անն ուղարկեց Կոմիտասի շատ արժեքավոր 

ձեռագրերից մի քանիս ր, այղ թվում Հատ-

վածներ նրա «Անուշ» օպերայից, առանձին 

ժողովրդական երդեր և այլն։ 1957 թվականին> 

նա ուղարկեց Կոմիտասից ստացած իր նա-

մակների պատ ճե նն ե րր։ 

Կոմիտասի վերաբերք ալ արժեքավոր մի 

շարք նյութեր ստացվել են էջմիածն ի կաթողի-

կոսարանի միջոցով։ 

Եր ծավալով և հասարակական արժեքով 

այս բաժնի խոշոր ագո ւ յն արխիվների;, Լ Ալեք. 

սանդր Սպենղիարյանի ֆոնդր, որը պարունա-

կում կ մոտավորապես 2500 փաստաթուղթ 

այդ թվում նրա օպերաների պա ր տ ի տ ո ւր ան ե ր ր, 

կլավիրներր, սիմֆոնիկ և գործիքային и տեղ֊ 

ծազ ործ ութքու ններր, վոկալ ստեղծագործու-

թյունները (խմբերգեր, ռոմանսներ և այլն), 

ինչպես և ժողովրդական երգերի գրառումներ, 

հուշեր Սպենղիարյանի մասին, նմուշներ կոմ-

պոզիտորի անձ)/ ա կ ան իրերից, ԳՐքեր հ. այլն։ 

Ս պենգիա ր յան ի ֆոնդի արժեքավոր նյութերից 

են մոտ հազարի հասնող այն նամակները, 

որոնք նա գրել կամ ստացել կ գերազանցա-

պես հշանավոր ռուս կոմպոզիտորներից։ 

Հիշատակության արժանի կ ականավոր երղ-

չուհի Նադեժդա Պ ա պա յան ի արէ՛ի*[ր > որտեղ 

պահված են բազմաթիվ նմուշներ երգչուհու 

տված համերգների ծրագրերից ու աֆիշնե րից, 

լուսանկարներ, անձնական գործածության որոշ 

իրեր, հիշողություններ ե. գրախոսականներ երգ-

չուհու մասին։ 

Համեմատաբար աղքատ կ տաղանդավոր 

կոմպոզիտոր Տիգրան Չուհաջյանի արխիվը։ 

Միայն վերջին տարիների ընթացքում կ, որ 

այն սկսել կ համալրվել արտասահմանից՜ 

ստացած որոշ նյութերով։ 

Մեր թվարկած ֆոնդեր ր թանգ ա բան ր ձեռք 

կ բերել գերազանցապես մինչև 1950-ական 

թվականների սկզբներր՝ հետագա քում նրանք 

ենթարկվել են մասնակի հավելումների ո լ /բա-

ցումների։ 

Վերջին տարիների ընթացքում գրական 

բաժնի արխէվայէն միավորների թիվր գրեթե 

կրկնապատկվեց։ Ս տեղծվեց Եղէշե Չարենցէ 

ֆոնդր։ Մ էն չ այդ թանդ արանում խնամ քով 

պահպանվում կին բանաստեղծէ ստեղծագոր-

ծությունն երէ ձեռագրերից առանձին նմուշներ, 

մաքրագիր և սևագիր մի շարք բանաստեղծու-

թյուններ (մեծ մասամբ անտիպ) և Չարենցէ 

անձնական գրադարանէ մ է մ ասր։ 

1955 և 1956 թվականներին Երևանէց, Թբէ-

լիսիից, Մոսկվայից և այլ վայրերից ձեռք բեր-

վեցին Չ արենցի բազմաթիվ ձեռագրէ՛րր, նա-

մակները, լուսանկարները, մակագրված Դ Ր Ր ֊ 

քերբ և աքլն։ Բանաստեղծի դուստր Ս. րփենիկ. 



/' ն ֆ ո րմաց իա 

Չ ա րենցից ստացվեց «Կ ոմիտաս» պոեմի րնա-

գիրր և բանաստեղծի մի պահա րանր, Եղիշե 

Հովհաննիսյանից՝ Չարենցի մի շարք բանաս-

տեղծությունների ինքնագրերը։ 

Մոսկվայից ստացվեց բանաստեղծուհի 

Լեյլու շքեղ ալբոմը, որբ պարունակում է բա-

նաստեղծի տպա դիր և անտիպ մի շարք ե ր ֊ 

կերր։ Երևանից, Գր. Ադամյանից ստացվե-

ցին բանաստեղծի նրան ուղարկ-

ված մի քանի շատ արժեքավոր նամակներ 

և ջերմ մակագրություններով նվիրված դըր -

քեր։ Ջ եռք բերվեցին Չարենցի մակագրու-

թյուններով տարբեր մարդկանց նվեր տրված 

գրքեր (ինչպես Մ. Գևորդյանին), գերազան-

ցապես բանաստեղծի երկերի առաջին հրատա-

րակությունն ե ր ր ։ ԱյսպիսովՀ այժմ մենք ո ւնենօ 

Եղիշե Չարենցի բավականաչավւ հարուստ ֆոն-

դր, որի հիման վրա հնարավոր դարձավ կազ-

մակերպել բանաստեղծի 60-ամյակին նվիրված 

ց ո ւ ց ահ ան դե и ր ։ 

Թանգարանը 1957 թվականին ձեռք բևըեց 

արվեստագետ, «Գեղարվեստ» հանդեսի երկա-

րամյա ի՛մ բա դի ր Գ. Լևոնյանի հարուստ ար-

ի՛ ի վր ւ որր պարունակում կ մոտ 4000 միավոր, 

գերազանցապես «Գեղարվեստ)) ֊ ի խմբագրու-

թյան անտիպ նյութերից, նամակներ, լուսա-

նկարներ, Լևոնյան ի գրչին պատկանող ստեղ-

ծագործություններ ե: այլն։ 

Լևոնյան ի ֆոնդի նկատելի մասն կ կազմում 

արվեստագետի հոր՝ ականավոր աշուղ Ջիվա-

նա անձնս/կան արխիվր, որտեղ գտնվում են 

մի շարք աշուղական ստեղծագործություններ, 

տպագիր և անտիպ երգարաններ և այլն։ 

Վերջին տարիների րնթացքոլմ թանգարանի 

դրական բաժին ր հարստացել կ նաև այլ նյու-

թերով, որոնցից հիշատւսկենք գյուղադիր Ն. 

Մ ա •)՝իկոն յան ի, սովետահայ քննադատ Ց. Խան֊ 

գա դ յան ի f մանկավարժ Շահան Սիմոնի, ման-

կական գրող Աթաբեկ Խնկոյանի, սովետահայ 

արձակագիր Լ յուսի Թարգ յուլի, ակադեմիկոս 

Արսեն Տերտեր յան ի, գրող Զապել Ե սա յան ի և 

այլ անձանց արխիվներր։ 

Թանգարան ր հավաքել կ նաև. տարբեր մարդ-

կանց հիշողություններր։ Ձ եռք են բերվել ՛Լ ևոնդ 

քահանա Ա թանե и յան ի, հասարակական գ ո ր ֊ 

ծիչ Սոֆիա Դ՚անիել֊Բեկի, դաշնակահարուհի 

Աղավնի Մեսրոպյանի, հրատարակիչ Վաղի-

նակ Р յուրտ տ ի և այլոց հուշերր, որոնք պա-

րունակում են արժեքավոր տեղեկություններ 

մոտավոր անցյալի հայ մշակույթի գործիչների 

մ ա սի ն ։ 

1957 թվա կտնին թանգարանը ստացավ սո-

վետահայ ականավոր արձակագիր Գե րենիկ 

Գեմիրճյանի մեծ արխիվր, որտեղ ամւիոփված 

են գրողի հայտնի շատ երկերի, այդ թվում 

«Վարդանանք» պատմավեպի սևազ բությոլն ֊ 

ներն ու մաքրազիր օրինակներր, մի շաՐՔ 

պատմվածքների, ակնարկների բնագրերը, նրա 

բոլոր սլիեսների («Կապուտան» «Երկիր հայ-

րենի» r «Քաջ Նա զար», «Ֆոսֆորային շող», 

«Գատաստան», «Մաման գնում կ Մոսկվա») 

ձեռադրե րր, զանազան լիբրետոներ, [եզվ ի, 

դրականության և այլ հարցերի մասին գրա-

ռումներ, առանձին հողվածների ու ֆելիետոն-

ների բն աղբերբ և այլն։ ՚հեմիրճյանի արխի-

վում հայտնաբերվեց նրա մի նոր ծավալուն 

վեսլի ձեռ ագիրր «Քաղաք)) վերնագրով, որից 

միայն աննշան հա տվածն ե ր են լույս տեսել 

մամուլում ։ Նորություն պետք կ համարել ռևո-

լյուցիայից առաջ գրված և մինչև այժմ ան-

տիպ մնացած մի պիես «Աղդային խայտառա-

կություն» վերնագրով։ 

Վահրամ Փաւիաղյանի արիւիվր, որն ստաց-

վեց 1955 թվականին, պարունակում կ արտիստի 

հ իսնամ յա բեմական գործունեությունր ներկա-

յացնող բազմաթիվ նյութեր, րնդհանոլր ծա-

վալով մոտ 3000 միավոր։ Կազմված և խնամ֊ 

քով դասավորված մի քանի ալբոմներում զե ֊ 

տ եղված են արտիստի մասին դրված դրա իւ ո ֊ 

սականնե րրճ սկսած նրա բեմական առաջին 

քայլերից (1908) մինչև մեր օրերր։ Այնտեղ 

կան Փաւիաղյանի որոշ и տե ւլծա դո րծո ւթ յո ւնն ե րի 

բնադրելյր, այգ թվում թուրքական թատրոնի 

պա տմ ութ յան ր նվիրված մի ուշագրավ աշխա-

տություն, 800 ֊ ի չավ։ նամակներ՝ ստացված 

տարբեր անհատներից։ 

Նվազ արժեք չի ներկայացնում Տիգրան 

Շամիրխանյանի արխիվր, որն ստացվեց 1956 

թվականին։ Այն պա բունակում կ հարյուրավոր 

ւիաստա թղթեր սովե տահա յ թ ա տ բոն ի վերա-

բերյալ։ 

Մինչև վերջին տարիներս թ անգա բան ի հա-

մար մեծ՝ բաց կր արևմտահայ գրականությանն 

ու ա րվեստին վերաբերող նյութերի սակավ տ-

թիվ լինելը, Մենք ունեինք ընդամենը մի քանի 

փոքրիկ արխիվներ (Թ. Թերզյան, Ծերենց, Մե-

ծարենց և այլն), որոնք նյութեր կին պարունա-

կում հայ ժո ղո վ բդի արևմտահայ հատվածի 

գրականության և այլ հարցերի մասին։ 

Մեզ մոտ կ գտնվում Հ. Պարոնյանից մեղ 

Հասած միակ ձեռաղ իրրՀ «Շուլոքորթ» կատա-

կերգության ինքնադիրրг 

Թանգարանի աշխատողներր մեծ ջանքեր են 

գործադրել այդ շատ կարևոր բացը լրացնելու 

ուղղությամբ, բայց դրանք հազվադեպ են 

պսակվել հաջողությամբ։ Առաջին համաշխար-

հային պատերազմի տարիներին այրվել֊ոչնչաց֊ 

վե լ կին Թ ո ւրքահ ա յա и տ ան ի բազմաթիվ քա-

ւլաքներում գտնվուլ վանքերի, դպրոցների ու 

եկեղեցիների արխիվներր և նրանց մեջ ընդ-



յգրկված ա՛մբողջ հարստությունը՝ հազարա -

մոր մատյաններ, հնադույն վավերագրեր, ան֊ 

տիպ ձեռագրեր, հայ ժողովրդի մշակույթային 

կյանքը արտացոլող տասնյակ հազարավոր 

նամակներ ու գրություններ։ 

Թուրքիայիս վ՛ախած մտավորականության 

մի զգալի մասր եկավ Հայաստան, մայր հ ա յ ֊ 

րենիք, բայց մի մասն էլ հարկադրված եղավ 

իր կյանք ր քարշ տալ Ամերիկայոլմ, Բա լկան֊ 

յան երկրներում, Եգիպտոսում, Սիրիայում, 

Լիբանանում և այլուրեք։ 

Եր դարավոր մշակույթի հետ անքակտելի 

կապված մեր կենսունակ ժողովուրդր հեշտու-

թյամբ չէ, որ բաժանվում է իր հոգևոր հարբս֊ 

տությունից։ Հաճախ է պատահել, որ նորմալ 

պայմաններում Թուրքիայից վւ ախ ած մարդիկ 

բնւլտմեն ր մի քանի կիլոգրամ ծանրություն 

վերցնող ճամպրուկների մեջ տեղ են հատկաց-

րել իրենց սիրած գրքերին ու պապենական 

օրերից մնացած դրություններին, նկարներին 

ու նամակներին. նրանք տարել են այղ. ամենր 

իրենց հետ, ուր որ գնացել են։ Եվ դրանք 

ջերմացրել են նրանց, հուսաղրե լ, հոգեկան 

բ ա վա ր ա ր ո ւթյո ւն պա տճառե լ։ 

Աշիւարհով մեկ ցրված այդ բեկորներն են 

ահա, որ աստիճանաբար գալիս են մայր հայ-

րենիք, արձանագրվում մեր թանգարանի մատ-

յաններում, մշակվում ու խնամքով պահվում 

թղթապանակների մեջ։ Գրեթե ամեն տարի կամ 

ամեն մի առիթով արտասահմանից եկած հա-

յերը բերում են նման նյութեր, վստահ, որ իր 

պետականությունն ունեցուլ Հայ ժողովրդի 

համար դրանք լավագույն նվերներ են։ 

Արտասահմանի հետ մշակույթային կապը 

առավել ընդլայնվեց Հայրենական պատերազ-

մից հետո, երբ Հայաստանում հիմնադրվեց 

Արտասահմանի հետ մշակույթային կապի րն -

կերություն ր, որր խոշոր ծառայություններ է 

մատուցում մի կողմից՝ գաղութահայության ր 

հայրենիքի հաջողություններին ծանոթացնելու, 

մյուս կողմից՝ Հայաստանի մշակույթային 

տարբեր հիմնարկների ցանկությամբ արտա-

սահմանից գեղարվեստական գրականություն, 

գրական առանձին փաստաթղթեր բերելու ուղ-

զութ յամ բ ։ 

Այդ ընկերության ջանքերով ձեռք բերվեց 

բանասեր, բան ահա վաք, արևմտահայ թատրո-

նի պատմության լավագույն դիտակ ո լ բազ-

մաթիվ աշխատությունների հեղինակ Սմբատ 

Դավթյանի հարուստ արխիվյյ, որ թանգարանի 

թատերաերաժշտական բաժնում կազմելով ա ֊ 

ուսն ձին ֆոնդ, լրացրեց մի մեծ բաց։ Առանց 

Սմբատ Դավթյանի արխիվի նյութերի թան-

գարանին չէր հաջողվի իր արժանի տեղը հատ֊ 

կացնել արևմտահայ թատրոնին այն մշտական 

ցուցահանդեսում, որր բացվեց 1957 թվականի 

վերջերին։ 

Թանգարան ր արխիվային մի շարք արժե-

քավոր նյութեր ստացել է էջմիածնի կաթողի-

կոսարանի միջոցով։ Այսպես, այդ ճան ապա ր-

հով Լոնդոնից ստացվել են Րաֆֆոլ հարսի՝ 

Ալեքսանդրա Կորմիկի կողմից մեր թանգա բա ֊ 

նին նվեր ուղարկած իրերր (Րաֆֆոլ խալաթը, 

թամբաքուի տուփը, գրիչը, մի քանի նկար և 

ա յ լ ն) ։ կ ոմիտասին վերաբերող նյութեր, Սիա֊ 

մ ան թոյի մի շատ արժեքավոր բացիկր, Պոլոի 

նախկին պատրիարքական տեղապահ Գ. Աս-

լան յանի հարուստ գրադարանի այն մասը, 

(հ ա սւկա պե и պարբերական մամուլի հավաքա-

ծոներJ, որը հայագիտական արժեք է ներկա-

յացնում և լրացնում է Ակադեմիայի Գրակա-

նության և արվեստի թանգա բան ի ֆոնդը և 

այլն։ 

1957 թվականի վւ ետ բվար ամսին Արտա-

սահմանի հետ կուլտուրական կապի հայկական 

ընկե բութ յան միջոցով թան դար ան ր Փարիզից 

ստացավ ականավոր գրող, բանասեր, «Անա-

հիտ» հանդեսի երկարամյա խմբագիր Արշակ 

Չ ոպան յան ի հարուստ արխիվր, բա ղկա ցած մոտ 

Հիսուն հազար միավորից և դրադա բան ր։ 

Ավելի քան կես դարի րնթացքում հավաք-

ված այդ աբխիվը պարունակում է շուրջ 30 

հազար նամակ, որի կեսից ավելին հայերեն 

լեզվով է, իսկ մնացածր օտար լեզուներով։ 

Եթե մինչ այդ թանգա բան ի ֆոն դե բում միայն 

հատ ու կենտ նամակներ ունեինք արևմտահայ 

գրողներից (Ա. Ա րվւիա ր յանի ց, Գ, Սրվանձ-

տ յանի ց և ուրիշներից ) , իսկ բազմաթիվ գրուլնե ֊ 

րի ձեռ ա գրերից նմուշներ անգամ չունեինք, 

ապա այժմ Զ ոպան յանի արխիվի շնորհիվ թան֊ 

գարանր հարստացավ գերազանցապես ՜՝ ա.( 

ականավոր գրոգների՝ Շիրվանզադեի, Պերճ 

Պռոշյանի, Ալեքսանդր ԾատուրքԱ/նի, Հ • Թու-

ման յան ի, Նար֊Դոսի, Ավետիք Իսահսւկյանի, 

"?• ան իե լ Վարուժանի, Սիամանթոյի, Գրիգոր 

Զոհրասլի, Ռ. Զա րդա ր յան ի, Ռ. Որբեր յանի, 

Եր վանդ Օտյանի, Ա. Արւիի արյանի, Մելքոն 

Կյուրջյանի, Տիգրան Կամսարականի, մի խոս-

քով Չ ոպան յան ին ժամանակակից գրեթե բոլոր 

հայտնի գրողների մոտ 2000 արժեքավոր նա-

մ ա կներով։ 

Այս արխիւԼի անգնահատելի արժեքներից 

պետք է համարել Կոմիտասի, Մարտիրոս Սար-

յանի, Թ. Թորաման յանի, էդ դար Շահինի և այլ 

արվեստագետների բազմաթիվ նամակն երր։ 

Չ ո սլան յան ր լայն կապեր է ունեցել օտար-

աղղ.ի, հատկապես ֆրանսիացի քա ղաքական և 

մշակույթային բնագավառում աշխատող գոր-

ծիչների հետ։ Նրա արխիվում պահպանվում են 

նամակներ կամ բացիկներ Ան ատոլ Ֆրանսից, 



Ենֆորմ ա ց իա 

Ալֆոնս Գոդեից, Հ. P արբ յուսի ց, Ռոմեն Ո՝ո-

[ան ից, Ֆրանց Վերֆելից, Ա. Մեյեից և ուրիշ-

ներից։ Այնտեղ կ կմ իլ Վերհառնի առածաբանի 

բնագիրը՝ գրված Չ ոպան յան ի երկերի ժողովա-

ծուի ֆրանսերեն թարգմանության համար։ 

Արխիվում պահպանվել է թանկարժեք մի 

ւի աս տա թո ւղթ, որբ վերաբերում կ հայ ժողո֊ 

վըրգի պատմության ամենաողբե րգական մի 

շրջանի՝ 1896 թվականի կոտորածներին։ Գա 

ֆրանսերեն լեզվով դրված և ժամանակի մամու-

լում տպագրված բողոքի բնադիրն կ, ո րի տակ 

մենք հանդիպում ենք ժամանակի քաղաքական և 

մշակույթային ականավոր գործիչնե րի g շատ 

շատերի՝ ինչպես կմ ի լ Զոլայի, Ան ատոլ Ֆրանսի, 

Տան Ժորեսի, Ալֆոնս Գոգեի և ուրիշների ստո-

րագրություններին ։ 

Չ ոպան յանի հարուստ արխիվում են ընգ-

գըրկված «Անահիտ» պարբերականի խմբագրու-

թյան նյութե րր, տպագիր և անտիպ հոդված֊ 

ներ, դրություններ, ինչպես նաև նրա անձնա-

կան գրադարանի մի մասը։ 

Չ ո սլան յան ի այս արժեքավոր արխիվր հայրե-

նիք ուղարկելու դո բծին մեծապես նպաստեց 

ֆրանսահայ Մշակույթային րնկեբությունրճ կա-

տարելով ջերմ հայրենասիրական մի գործ։ 

Նույնպիսի թանկարժեք մի նվեր թանգա-

րան ր ստացավ Կ ո и տանգն ո ւպ ո լսից։ Գա բա-

նաստեղծ, բանասեր և բանահավաք, պատմա-

բանասիրական մի շա Ր Ք աշխատությունների 

հեղինակ, հանգուցյալ Թորոս Ազատյանի հա-

րուստ և բազմաբովանդակ հավաքածոն կ։ 

Երկար տա րինե ր կապված լինելով Պոլսի 

Պատրիարքարանի հետ և աշխատելով այնտեղ 

որպես ուսումնական խորհրդի դիվանագետի 

օգնական, Ագատյան ը շփման մեջ կ եղել վեր-

ջին քառորդ դարում Պո լսում գործող մ շակոլյ֊ 

թային տարբեր խավերի ու առանձին մարդ-

կանց հետ։ Նրա հավաքած դրական, ազգա-

գրական և. վիճակագրական փաստաթղթերը 

Հարուստ նյութ են պարունակում արևմտահայ 

գավառի հասարակական քաղաքա կան ե. մ շա ֊ 

կույթային կյանքի մասին և կարող են մեծապես 

օժ անդակե լ հայ ժողովրդի մոտավոր անցյալի 

մշակույթի պատմությունն ուսումնասիրողներին։ 

Այս կա բդի արժեքավոր նյութեր կ պարու-

նակում Թ. Ազատյանի հավաքածոյի այն 

մ ասր, որը անցյալում պա տկանե լ կ Հով-

հաննես քահանա Ակր յանին։ Այնտեղ մենք 

գտնում ենք հայ ժողովրդի արևմտահայ հատ-

վածի վերջին երկու հա բյուրամյա մշակույթի 

պատմության ը նվիրված անչափ կարևոր փաս-

яп ա թղթե ր և վավերագրեր։ 

Թ. Ազատյանր տարիներ շարունակ զբաղ-

վելով իր ծննդավայրի՝՝ Հայաստանի Ակն քա-

ղաքի ժողով րգական բանահյուսությամբ, ազ-

գագրությամբ ու տեղադրությամբ, վիթխարի 

նյութ կ հավաքել այդ ուշագրավ քաղաքի 

ինչպես սոցիալ-տնտեսական, այնպես կլ մշա-

կույթային կյանքի վե բաբե րյալ։ Ըստ որում 

Աղա տ յան ի հավաքածոյում պահպանվում են 

ոչ միայն տպա դիր, այլև անտիպ նյութեր, սևա-

գրություններ։ 

Հ ավաքածոյի թանկարժեք մասն են կազ-

մում հայերեն ե. հայատառ թուրքերեն ձեռագիր 

մատյաններր, որոնց թիվր, եթե հաշվենք նաև 

թերի գրքերն ու պատառիկներր, կարող կ հասնել 

մոտ հարյուր հիսունի։ Ազատյանի անձնական 

գրադարանը պարունակում կ մոտ հինգ հա-

զար կտոր գիրք և պարբերական մամուլի 

ա արբեր օրգանների հավաքածոներ։ Այս Գ Ր Ր ՜ 

քև րից if ոտ հազար կտորր հնատիպ և հազվա-

գյուտ հրատարակություններ են, որոնց մե-

ծագույն մ ասր պակասում կր մեր թանգա բա-

նում։ Ազատյանի գրադարանի այդ մասը կօգնի 

նոր ցուցահանդեսի կա զմակե ր սլմանր, նվիր-

ված հայ դրա1լանության զարգացմանր՝՝ սկըզ-

('ից մինչև մեր օրերր, ցուցահանդես, որտեղ 

իրենց տեղն են գրավելու հնատիպ գրքերից 

շատ շա տե րր ՝ հրատարակված հատկապես Ամս-

տե րդամում, Վ ենե տիկում, Վիեննա յում, Պոլ-

սում, Կ ալ կա թայ ում և այլ վայրերում մինչև 

1800 ֊ական թվականներր։ 

Արժեքավոր են առանձնապես վերջին шшц-

ն ամ յակն ե րի րնթացքում Պոլսում հրատարակ-

ված օրաթերթերի, ամսագրերի և տարեցույց-

ների հավաքածոնե րր, որ մենք գտնում ենք 

Թ. Ա զա այտն ի զ րա դա բանում։ Շնորհիվ Թ. 

Ազատյանի գրադա բան ի, այժմ մենք ունենք 

Կ. Պոլսում լույս տեսած «Վերջին լուրУ) (հետա-

գայում «Նոր լուր») օրաթերթերի ամբողջ հա-

վաքածոն՝ սկսած նրա հրատարակման առա-

ջին օրերից, այսինքն 1914 թվականից, մինչև 

1950-ական թվականներր, ինչսլես նաև մի շարք 

այլ սլարբերականների հավաքածոներր («Արև-

ելք», «Հայ կին», «Քուլիս» և այլն) և վերջա-

պես Պոլսի ազգային հիվանդանոցի տարեցույց-

ների ճոխ հավաքածոն՝ սկսած նրա առաջին 

տարվանից մինչև 1948 թվականր, բացառու-

թյամբ այն տարիների (1911—23), երբ, որ-

քան մեզ հայտնի կք լույս չի տեսել այդ տա-

րեդիրքր։ Բ՛. Ազատյանի հավաքածոն Հայաս-

տան ուղարկելու գործում հայրենասիրական 

մեծ եռանդ ցուցլս բերեց հանգուցյալի այրին՝ 

տիկին Շուշանիկ Թ. Ազատյանր։ 

Թանգա բան ր ստացել կ սւիյուռքահայ առան-

ձին հա յրենասե ր մարդկանցից ուրիշ արխիվ-

ներ ևս։ Ստացված բոլոր նյութերը են-

թարկվում են գիտական մշակման ու ցուցա-

կագրման և պահպանվում են մեծագույն 

ju ն ա մ ք ո վ г 
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Թանգարանի նպատակ լ ս ա կ ա յ ն , միայն 

արխիվների հավաքումն ու պահպանում լո չէէ 

Նրա սասդ ծ առա ցած հ իմն ա կան խնդիրներից 

մ ե կ ր գրական ա յ դ հարուստ ժառանգություն ը 

հայագիտությանը, հա լոկ ա պես հայ դրականու-

թյան ու արվեստի ուսումն ասիրմ ւսն ր ծառա-

յեցնելը, ժողովրդի и ե վւ ա կ սւն ո ւ թ յո ւն դարձնելն 

Է։ Այդ աշխատանքը կատարվում Է երեք ուղ֊ 

ղ ութ յամր, ա) արխիվների օգտագործում գի-

տական նսլատակների համար, բ J կարևոր 

ձեո ւսգրերի հրատարակում և դ ) ցուցադրում 

մշտական և րնթացիկ ցուցահանդեսներում։ 

Տարեց ֊տա րի ր նգա րձակվո լմ են թանգա-

րանի սպասարկման շրշան ա կներր։ Եթե մինչև 

վերջին տարիները թ ան գա ր ան ի գրական բա-

ժինր տարեկան սպասարկում Էր 200— 300 մար-

դու, ասրս վերջին 3 — 4 տարիների ընթացքում 

այդ թիվը հասել Է 600—700 ֊ ի ։ 

Մեր ֆոնդերի հիման վրա ծրագրվում և 

կենսագործվում են ականավոր գրողների 

երկերի դիտական հրատարակությունները, 

որոնք հիմնականում կատարվում են Ակտ դ ե ֊ 

մի այ ի IJ . Արեղյանի անվան դրականության 

ինստիտուտի, Ակադեմիայի Արվեստների պատ֊ 

մութ լան և տեսության սեկտորի, Պետհրատի 

կողմից։ Մեր թան դարան ի երկու բաժինների 

ար (սի վային ֆոնդերից օգտվում են Ակադեմիա֊ 

յի Հասարակական բաժանման րի բոլոր ին и ֊ 

տիտուտների ու սեկտորների, Պետական հա-

մալսարանի բանասիրական ու պատմական 

ֆակուլտետների, Պետական Մ ան կ ա վա ր Ժ ա կ ան 

ինստիտուտի և այլ գիտական հիմնարկների 

այն բոլոր աշխատակիցներն ու ասպիրանտ-

ներր. որոնք գրում են գիտական աշխատու-

թյունն եր հայ դրականության, հրապարակա-

խոսության , արվեստի այս կամ այն բնագա-

վառի մասին, կամ դիսերտացիաներ հայագի-

տության հետ կապված հարցերի շուրջ։ Թան-

գարանն իր հերթին տպագրության Է պատրաս-

տում և հրատարակում Է մեր արխիվային ֆոն֊ 

դերից առավել կարևոր փ ա и տա թղթե լ։ր։ Տա-

րիներ առաջ հրատարակվել Է ((Գրական ժա-

ռանգության» Ա. հատորր, ստվար մի ժողո-

վածու, որբ պարունակում Է Մ. Նալբանղյանի, 

Պ* Պռոշյանի, Ղ• Աղա յան ի, Վ. Փաւիաղյանի մի 

շարք անտիպ երկերր։ Այժմ արդեն տպագրու-

թյան համար պատրաստ են «Գրական ժառան-

գության)) երեք հատորները, որտեղ րնդդրկվե-

լու են Պետրոս Ադամ յան ի, Ալ. Ծ ա տուր յան իr 

նար - Գոսի, Հ ո վհ. Հովհաննիսյանի, Ատ. Նա-

զարյան ց ի ե ուրիշների բազմաթիվ անտիպ նա-

մակներն ու այլ կարգի վւաստաթղթերг Թս/նդա֊ 

բանը ծր աղբել Է առաջիկա յոթ տարիների րն-

թացքում, այսինքն մինչև 1965 թ. հրատարա-

կել «Գրական ժառանգության)) 10 ստվար 

հատոր, որոնցից 6-ում կ զե տ ե ղվեն մեր նշա-

նավոր գրողների և ար վես տա դե տների ն ամ ակ-

ներ ր ( Շ ի բվան զա դե , Ա. (յահ աղի զ, Սպենդիար-

յան և այլն J , 4-ում՝ հիշողություններ հայ գրող-

ների, արվեստագետների մասին (ինչպես Կոմի-

տասի, 'Ա դա մ յան ի և ուրիշնե րի ի 

Տարիների րնթացքում թանգարանում կու-

տակված հա բուստ նյութի օգաագործմամ բ դեռ-

ևս 30-ական թվականների վերջերից կազմա-

կերպվել են հոբելյանական ցուցահանդեսներ 

Միք. Նալ բանդյան ի, Պ. Պ ռոշյանի, Խ. Աբով-

յանի, Ղ՛ Աղա յանի և այլ գրողների մասին։ 

Ականավոր արտիստոլհի Սիրանույշի ծննրդ-

յան 100 ֊ ամ յակ ի առթիվ 1957 թվականի դեկ-

տեմբեր ամսին թանգարանը ցուցահանդես կազ-

մակերպեց Գ. Սուն ղուկ յան ի անվան թատրո-

նում, որտեղ նշվեց արտիստուհու հո բե լյան ր։ 

Սովետական Հայաստանի մայրաքաղաքք 

հարուստ Է տեսարժան վայրերով։ Մեր հոյա-

կասլ Մատեն ադա բան ր, Պ ե տակտն պատկերա֊ 

սրահը, Պատմական ու քաղաքային թանգա-

րաններր ցուցադրում են մեր ժողովրդի բազ-

մադարյան մշակույթի առանձին բնագավառ-

ներր։ 

Վաղուց անհրաժեշտություն Էր դարձել հայ 

ժողովրդի մշակույթի այնպիսի կարևոր ձյու-

ղեբի ցուցադրում ը մշտական ցուցահանդես-

ներում, ինչպիսիք են նրա թատերական ար-

վեստր և ղեղա րվեստական հարուստ դրակա-

նությունը։ 

Այս կարևոր գործին Է, որ ձեռնարկեց Գրա-

կանության և արվեստի թանգարանը, ծրագրե-

լով նախ պատրաստել թատրոնի պատմության ր 

նվիրված ցուցահանդեսը, ապա առաջիկա տա-

րիներին նաև գրականության պատմությանը 

նվիրված ցուցահանդես։ Երեք տարվա լարված 

աշխատանքից հետո թանգա բանի կոլեկտիվը 

պատվով գլուխ բերեց այդ կարևոր դործր 

1957 թվական ի դեկտեմբեր ամսին հասարակոլ֊ 

թյանր հանձնելով հայ թատրոնի 2000-ամյա 

պատմության ր նվիրված մշտական ցո լցահան -

գեսը, որր դիտողների կողմից ջերմ ընդունելու-

թյան արժանացավ։ 

Գ. ՍՏԵՓԱՆ,ՏԱՆ 


